VERTICAL PASSION 
ऊंची उड़ान 
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Once upon a time there was a castle in Westphalia which belonged to the Baron von Thunder den Trunck. He lived there with his wife and his daughter Cunegonde. A youth named Candide lived in the castle too. He was the  son of one of  the  Baron's relations and,  it seemed,   of  eighty hunters A philosopher , Master Pangloss , also resided at the  castle,   a lover of  Leibnitz's writings which  proved clearly that there can be  no effect without cause  and that, in the  best  of all possible worlds, the Baron's castle was the most  beautiful of castles and the Baroness the best of all possible Baroness. 
एक समय वेस्टफालिया  (Westphalia) में एक दुर्ग था जो  बैरन वोन थंडर डेन ट्रंक का था.  वह वहां अपनी पत्नी एवं पुत्री कुनेगोंदे के साथ रहता था. कौन्दिदे नाम का एक युवक भी दुर्ग में रहता था. वह बैरन के किसी संबंधी का पुत्र था,  तथा वह अस्सी शिकारियों सा प्रतीत होता था. दार्शनिक मास्टर पंग्लोस भी दुर्ग में रहता था, जो लेइब्नित्ज़ के लेखों का प्रेमी था. इन लेखों ने स्पष्ट रूप से सिद्ध किया कि कारण के बिना कोई प्रभाव नहीं हो सकता, तथा संसार में सभी संभव दुर्गों में सबसे उत्तम तथा सुंदर बैरन का दुर्ग था. तथा बरोनी सभी संभव बरोनियों में सबसे उत्तम था.
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One day young Cunegonde, aged seventeen, saw professor, saw professor Pangoss giving a lesson in experimental physics to Baroness's chambermaid in a wood near the castle. Having a special liking for science she observed the many experiments that she witnessed. 
एक दिन 17 वर्ष के युवक कुनेगोंदे ने प्रोफेसर पंग्लोस को दुर्ग के निकट लकड़ी के बने बरोनी के कक्ष में प्रयोगिकी भौतिकी पर पढ़ाते हुए देखा. विज्ञान के प्रति विशेष रुचि होने के कारण उसने जिन प्रयोगों की साक्षी रही थी उनको होते हुए देखा (*).
She followed clearly the reasoning of the doctor, effects and causes, and went home very agitated and thoughtful, with a great desire for instruction. 
उसने स्पष्ट रूप से डॉक्टर  के तर्क वितरकों, प्रभाव एवं कारणों का अनुसरण किया, तथा जानकारी के लिए प्रबल इच्छा लिए अत्यंत उत्तेजित एवं विचारमग्न घर गयी.   
On the way back to the castle she met Candide and blushed. Candide blushed too. She said hello with a hesitant voice. And Candide spoke to her without knowing what he was saying. 
दुर्ग वापसी के रास्ते में  वह कौन्दिदे  से मिली तथा शरमाई. कौन्दिदे भी शरमाया. उसने संकोची आवाज में अभिवादन किया. और कैंडीडे ने उससे बिना सोचे समझे कुछ कहा.
Extracts from the book "Candide" by Voltaire(1694-1778)   
वोल्टेयर(1694-1778) द्वारा लिखित पुस्तक 'कौन्दिदे' से उधृत.   
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Cunegonde dropped her hand​kerchief.    Candide bent down to pick it up. She did the same. Their   hands touched, their knees trembled, their lips touched, their hands wandered. The Baron, passing that way, saw this scene, its effects and its causes. 

कुनेगोंदे ने अपना रुमाल गिरा दिया. कैंडीडे रुमाल उठाने के लिए नीचे झुका. कुनेगोंदे ने भी वैसा ही किया. उनके हाथ आपस में छुए, उनके घुटने काँपे, 
their lips touched, their hands wandered. the Baron passing that way, saw this scene, its effects and causes

उनके होठं छुए, उनके हाथ बहक गए. बैरन ने उधर से जाते हुए इस दृश्य को देखा, इसके प्रभावों एवं कारणों को भी देखा.  
The baron chased Candide away, kicking him in the backside.

बैरन ने पैर से कैंडीडे को पीछे से दुलत्ती दी और मार मार कर भगा दिया.
The Baronesstold off Cunegondeand shut her up in a room at the top of the castle watchtower.

बैरोनेस ने कैंडीडे को गुस्से में दुर्ग के बुर्ज के ऊपर एक कक्ष में बंद कर दिया. 
And everything was upset in the best of all possible castles. 

सभी दुर्गों में उत्तम इस दुर्ग में सब कुछ तितर बितर हो गया था.
Extracts from the book "Candide" by Voltaire(1694-1778)   
वोल्टेयर(1694-1778) द्वारा लिखित किताब "कौन्दिदे" से उधृत.
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Here is the lover chased away by his future father-in-law. 

यहाँ है भविष्य में होने वाले ससुर द्वारा भगाया गया हुआ एक प्रेमी.
Ah Master Pangloss, I have become the most unfortunate of men. The Baron has cloistered his daughter in the tower and her mother has taken away the sheets in case she knots them and escapes.

आह, प्रोफेसर पंग्लोस, मैं सबसे ज्यादा दुर्भाग्यशाली हूँ. बैरन ने अपनी पुत्री को बुर्ज में एकांत में बंद कर दिया है तथा उसकी माँ सारी चादरें ले गयी है, ताकि वह चादरों को गांठ लगाकर भाग न जाये.
We are ready to run away together, anywhere, but Ic’d need to become a bird to snatch her away from that awful prison.
हम कहीं भी साथ भागने के लिए तैयार हैं, परन्तु भयावह कैदखाने से उसे छुड़ाने के लिए मुझे पक्षी बनना पड़ेगा.
Maybe I can do something for you.

शायद मैं तुम्हारे लिए कुछ कर सकता हूँ.
I have a flying machine: an aero​plane.

मेरे पास उड़ने वाली मशीन है: हवाई जहाज.
What distance do you need to land?

उसे उतारने के लिए तुम्हें कितनी जगह चाहिए?
About 150 metres.
करीब डेढ़ सौ मीटर.
That won't work. The terrace on the top of the tower where Cunegonde is imprisoned is much too short.

इससे काम नहीं होगा. जहाँ कुनेगोंदे कैद है, वह छत बहुत छोटी है.
See my book " The Flight of Fancy" from the series "The Adventures of Archibald Higgins" http://www.savoir-sans-frontieres.com
"The Adventures of Archibald Higgins"  श्रँखला की "The Flight of Fancy" नामक पुस्तक देखिये.
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I should be able to reduce the distance needed by approaching at a lower speed. The lift on the wings is proportional to the incidence?  By nosing up the plane I should be able to fly a lot more slowly.

कम गति से उतरने के लिए आवश्यक दूरी में मै कमी कर सकता हूँ. पंखों पर उठान, गिराव के अनुपाती है? हवाई जहाज का अग्रिम भाग ऊपर करके मै पर्याप्त रूप से धीमे उड़ सकूँगा.
So it’s this wing that allows you to remain in the air?

अतः, यह पंख ही हैं जो तुम्हे वायु में रहने में मदद करेंगे.
Yes.

जी, हाँ 
I've added stiffening cables which absorb the strong drag forces and stop the wings from folding backwards.

मैंने कड़ा करने वाली केबल लगा दी हैं जो शक्तिशाली अवरोध बल को अवशोषित कर लेती हैं, तथा पंखों को पीछे की ओर मुड़ने से रोकती हैं.
Like on crane jibs.

जैसा की क्रेन की भुजाओं पर 
The bars work as TRACTION.

पट्टियाँ खींचने का काम करती हैं.
The SPAR absorbs the torque force linked to LIFT.

मस्तूल उठान से सम्बंधित टॉर्क बल को अवशोषित करता है.
Gentlemen, without these precious stiffeners the wings would break up.

सज्जनों, इन कड़क बनाने वाले महत्वपूर्ण तारों के बिना पंख टूट जायेंगे.
A wise precaution. 

एक बुद्धिमता पूर्ण सावधानी 
relative wind  
सापेक्ष वायु
loading edge
भारण छोर
lift 
उठान
speed 
वेग
drag 
अवरोध
aerodynamic force 
 वायुगातिकिया बल
aspiration effect above the wing 
पंखुड़ी के ऊपर एस्पिरेशन इफ़ेक्ट 
pressure distribution 
दबाव वितरण
super pressure on the under surface 
पंखुड़ी के नीचे सुपर प्रेशर
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So let’s see how we can reduce the speed by nosing the machine.

अतः, अब हमें देखना है कि मशीन की गति को हम किस प्रकार कम कर सकते हैं.
I pull on the joystick.

मैं नियंत्रक लीवर खींचता हूँ.
Suddenly the wings snap and fold towards the front.

अचानक से पंख चटक कर ऊपर की ओर मुड़ गए.
OK, it’s all sorted out. It just needed a second series of stiffeners to stop the wings folding forwards.

ठीक है, अब सब सुलझ गया. पंखों को ऊपर मुड़ने से रोकने के लिये केवल कड़क करने वाले तारों की एक और श्रंखला की आवश्यकता है.
The plane is now correctly strengthened. I’ll tilt it slowly.

हवाई जहाज अब सही तरीके से मजबूत है. मैं इसे अब धीरे धीरे झुकाऊँगा.
At least, it should nose up, otherwise I’ll want to know why. 

कम से कम, इसे ऊपर उठना चाहिये, नहीं तो इशी नाकामी का पता लगाना होगा.
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More...

अधिक 
More...

और अधिक 
Hey! I’m dropping like a stone.

अरे! मैं पत्थर की तरह गिर रहा हूँ.
This time you were really lucky that there was haystack below you.

इस समय वास्तव में तुम भाग्यशाली थे कि वहां तुम्हारे नीचे घास का ढेर था.
What happened?

क्या हुआ?
I don’t know. At a certain angle I lost all lift.

मै नहीं जानता. किसी एक कोण पर मैंने सम्पूर्ण उठान खो दिया.
Well, I won’t be able to free Cunegonde with this machine. In fact I wonder if this thing has any future at all.

लगता है, मैं इस मशीन से कुनेगोंदे को स्वतंत्र नहीं करा पाऊंगा. वास्तव में, मैं सोच रहा हूँ कि इसका कुछ भविष्य है भी.
As there is no effect without a cause, we need to discover a good reason for this sudden loss of lift.

जैसे कि बिना कारण कोई प्रभाव नहीं हो सकता,  अचानक खोये हुए इस उठान के लिए कोई उचित कारण खोजने की आवश्यकता है. 
There’s no mention of this phenomenon in the, Aspirisouffle’, just that lift is established when a regular flow sends the fluid downwards.

“अस्पिरिसौफफ्ले” में ऐसी घटना का कोई उल्लेख नहीं है, सिवाय इसके कि जैसे ही नियमित प्रवाह द्रव्य को नीचे की ओर भेजता है, उठान स्थापित हो जाता है.

Now we just have to increase the angle.

अब, हमे केवल कोण में वृद्धि करनी होगी.
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speed 
वेग
drag 
अवरोध
aerodynamic force  
वायुगातिकिया बल
From a certain angle onwards, the fluid waves detach from the profile. A regime of very turbulent alternate swirls is established.  The drag increases greatly and lift diminishes.

एक निश्चित कोण के पश्चात्, द्रव्य की लहरें बाहरी रेखा से प्रथक हो जाती हैं. अत्यंत उग्र एकान्तर भंवरों का दौर स्थापित हो जाता है. अवरोध में अत्यधिक वृद्धि हो जाती है तथा उत्थापन क्षीण हो जाता है.
When I look at the flow map corresponding to high incidence, I noticed something.

जब मैने उच्च गिराव से सम्बंधित प्रवाह के नक़्शे को देखा, मेरा किसी चीज़ पर ध्यान गया. 
What?

क्या?
When we project the resultant of the aerodynamic force F (exerted at a quarter of the length of the chord’s profile) we find a component which is directed towards the REAR PART of the wing’s profile.

जब हम परिणामी वायुगतिकीय बल F (डोरी के बाहर की रेखा की चौथाई लम्बाई पर लगाया गया बल) का प्रेक्षेपण करते हैं, हम एक घटक प्राप्त करते हैं, जिसे पंखों की बाहरी रेखा के पिछले भाग पर लक्षित किया जाता है. 
And that’s what made the wings of this gentleman's plane fold towards the front. 

और यही था जिसने इस सज्जन के हवाई जहाज के पंखों को सामने की ओर मोड़ दिया.
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In the meantime Cunegonde wrote letter after letter to 

इसी बीच कुनेगोंदे ने कैंडीडे को पत्र पर पत्र लिख दिए, 
Candide but her words were so inflamed that her missives burnt up before they reached the ground.

परन्तु उसके शब्द इतने ज्वलनशील थे कि जमीन पर पहुँचने से पहले ही वे भस्म हो गए.
wow
वाओ!
A balloon? No, that won’t work. It’s almost certain I’d miss the tower.

एक गुब्बारा? नहीं, वह काम नहीं करेगा. यह लगभग निश्चित है कि मुझ से बुर्ज छूट जायेगा. 
There doesn't seem to be any solution.

कोई रास्ता नहीं दिख रहा.
My name is Juan de la Cierva, could you indicate some toilets that I may use?

मेरा नाम जूआन डे ला सिएरवा है, क्या तुम मुझे किसी शौचालय का पता बता सकते हो?
Good heavens! Whatever is that machine? 

हे भगवान! यह क्या मशीन है?
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autogiro
ऑटोगिरो
You fly in this...sort of insect! Where are the wings? I can’t see any.

तुम इसमें उड़ते हो.... कीड़े जैसा! पंख कहाँ हैं? एक भी नहीं दिख रहा.
There are four, isn’t that enough?

चार हैं, क्या यह पर्याप्त नहीं है?
What do you call this machine?

तुम इस मशीन को क्या कहते हो?
An autogiro, do you want to try it?

औटोगिरो, क्या तुम इसमें उड़ना चाहोगे?
You mean that I have to ensure our lift by hand?

तुम्हारा आशय है कि मुझे अपना उठान हाथ से सुनिश्चित करना होगा?
Could you make the rotor turn a bit?

क्या तुम रोटर को थोड़ा घुमाओगे?
The...Ah...how? 

ये....आह ... कैसे?
no
नहीं... 
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Goodness! The rotor is turning on its own now! Why?

हे भगवान! अब रोटर अपने से ही घूम रहा है! क्यों?
Autorotation..

स्वः परिक्रमण...
And now we’re flying, but by what miracle?

और अब हम उड़ रहे हैं, पर किस चमत्कार से?
To the castle, quickly please!

दुर्ग पर, कृपया जल्दी!
My dearest Cunegonde, who must be down there, below!

मेरी अत्यंत प्रिय कुनेगोंदे, जिसे वहां नीचे होना चाहिये था!
Can you land on that terrace?

क्या तुम उस छत पर उतर सकते हो?
The autogiro can land very short, but the terrace is really too small! 

औटोगिरो बहुत छोटी जगह में उतर सकता है, परन्तु छत वास्तव में बहुत छोटी है!
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Ah master Pangloss, I flew over the castle and the tower where Cunegonde is held prisoner.  On Mr de la Cierva’s fantastic flying machine.

आह प्रोफेसर पंग्लोस, मै दुर्ग तथा बुर्ज के ऊपर उड़ा जहाँ कैनेगोंदे को बंदी रखा गया है. श्रीमान डे ला सिएरवा की असाधारण उड़न मशीन पर.
It’s that him taking off in the distance, over there?

यही है वह जो उसे वहां दूर ले जा रहा है?
Oh misfortune! He’s taking all his secrets with him. What is the mysterious force that turns the rotor?

ओह दुर्भाग्य! वह सारे रहस्य अपने साथ ले जा रहा है. कौन सी रहस्यमय शक्ति रोटर को घुमा रही है?
The explanation is really quite simple: a rotor is made to turn. It is therefore possessed of a rotative virtue, so it turns. There is no effect without a cause.

विवरण बिलकुल सरल है: रोटर को घूमने के लिये बनाया जाता है. अतः, इसके पास घूर्णी गुण होता है, इसलिए यह घूमता है. बिना कारण के कोई प्रभाव नहीं होता.
Your reasoning is most sound master, but i would like to know more...

प्रोफेसर, तुम्हारा तर्क बिलकुल सही है, परन्तु मैं और अधिक जानना चाहूँगा.....
What’s Candide doing?

कैंडीडे क्या कर रहा है?
I think he’s going to recreate the air blower that led Mr de la Cierva to discover  the  reason  for this astonishing phenomenon. 

मैं समझता हूँ कि वह वायु धौंकनी पुनः बनाने जा रहा है जिससे श्रीमान डे ला सिएरवा ने इस आश्चर्यचकित घटना का कारण खोजा.
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I’ve rebuilt the rotor of Mr de la Cierva, with blades inclined MORE than two degrees.

मैंने श्रीमान  डे ला सिएरवा के रोटर का पुनः निर्माण किया है, पंखुड़ियों को 2 डिग्री और झुका कर.   
Plus a vertical air-blower, a calming grid and a smoke emitter.

साथ में एक लम्बवत वायु धौंकनी, एक प्रशांति जाली, तथा एक धुआं उत्सर्जक भी लगाया.
The blade is angled POSITIVELY in relation to the air flow.

पंखुड़ियों को वायु प्रवाह के सापेक्ष धनात्मक कोण दिया गया.
I send an ascending air flow.

मैंने ऊपर चढ़ता हुआ वायु प्रवाह भेजा.
The rotor isn’t turning. It's just creating strong turbulence in its wake.

रोटर नहीं घूम रहा है. यह केवल अपने पीछे वाली जगह में प्रबल विक्षोभ उत्पन्न का रहा था.
Now I’ll set the rotor turning.

अब मै रोटर को घुमने के लिए निर्धारित करूँगा.
And now it’s turning all on its own! I don’t get it.

और अब यह अपने से ही घूम रहा है! मुझे समझ नहीं आया.
It’s....magic!? 

यह तो ...जादू है?
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auto rotation 
स्वः चक्रण 
When the incidence of the blade is reduced in relation to RELATIVE WIND direction, the flow reimpinges (figure C). The aerodynamic force (component F) tends to drag the blade. In D, this force is cancelled out and then inverted in E. The F component then brakes the blade’s movement. 

जब पंखुड़ियों का गिराव वायु की दिशा के अपेक्षा कम हो जाता है, प्रवाह पुनः टकराता है (चित्र C ). वायुगतिकीय बल ( अव्यव F) पंखुड़ी को खींचने के लिए प्रवृत करता है. D में, यह बल निरस्त हो जाता है, तत्पश्चात E में उलट जाता है. तब F अव्यव पंखुड़ी की गति को रोक देता है. 
reimpingement 
पुनः टकराव
driving part
 'संचालक' भाग
neutral section
 निष्पक्ष भाग
dragging part 
अवरोधी भाग
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Yes I understand my dear Candide, but where does this change of direction, which you call the RELATIVE WIND, come from?

हाँ, मै समझता हूँ प्रिय कैंडीडे, परन्तु यह दिशा में परिवर्तन जिसे तुम सापेक्ष वायु कहते हो, कहाँ से आता है?
The speed of the rotor with the speed due to the rotation of the blade.

पंखुड़ी के घूमने के कारण गति के साथ रोटर की गति.
relative wind 
सापेक्ष वायु 
horizontal component of V relative due to the rotation of blade  
पंखुड़ी के घूमने के कारण सापेक्ष V क्षैतिज घटक
direction of blade rotation 
पंखुड़ी घूमने की दिशा
ascending air flow 
ऊपर चढ़ता हुआ वायु प्रवाह
rotor axle 
रोटर की धुरी
blade 
पंखुड़ी
relative wind
 सापेक्ष वायु 
The rotor is immersed in an ascending airflow which corresponds to a speed Vz. This combines with the speed induced by the rotating movement of the blade Vr, a speed proportional to the distance from the axle. The result gives the RELATIVE WIND, which lays more and more on the blade the further it is from the axle. At the same time, the modulo of this speed increases, from the axle to the periphery. 

ऊपर चढ़ते हुए वायु प्रवाह में रोटर को डुबाया जाता है जो गति Vzके अनुरूप है. पंखुड़ी के घुमने की गति से प्रेरित गति Vr, जो धुरी से दूरी के अनुपात में है, के साथ जुड़ जाती है. परिणाम सापेक्ष वायु देता है, जो धुरी से दूरी बढ़ने से अधिकाधिक पंखुड़ी पर पड़ता है. उसी समय,  इस गति का मापांक धुरी से परिधि की ओर बढ़ जाता है,  
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The flows vary greatly according to the way the RELATIVE WIND attacks the blade. To visualise it I fixed a thin tube onto the blade that sent out smoke as it turned. These are the results I obtained.

 सापेक्ष वायु जिस प्रकार पंखुड़ी पर आक्षेप करती है, उसी प्रकार प्रवाह अत्यधिक परिवर्तित होते रहेंगे. इसे देखने के लिए, पंखुड़ी पर एक पतली नली लगायी जिसने धुंए को बनते ही बाहर भेज दिया. ये परिणाम हैं जो मैंने प्राप्त किये.
In A and B the flow has come 'unstuck'. The blade created strong turbulence.  In C the flow is reattached to the profile. Aerodynamic force tends to pull the blade towards the front (driving lone, ‘autorotating’, greyed).

A और B में प्रवाह बिना किसी रूकावट के आ गया. पंखुड़ी ने प्रबल विक्षोभ उत्पन्न किया. C में प्रवाह फिर से बाहरी रेखा से संलग्न हो गया. वायुगतिकीय बल पंखुड़ी को आगे की ओर खींचने का प्रयास करता है (अकेले ही घुमाते हुए, स्व घूर्णी, क्षीण).
In E the aerodynamic force, always directed upwards, tends to hold back the blade’s movement. Figure D shows the limit-situation (f=0). This regime of AUTOROTATION the shaded part of the blade is driving while the end of the  blade "drags behind". An AUTOSTABLE regime is established.

E में वायुगतिकीय बल, सदैव ऊपर की ओर संचालित, पंखुड़ी की गति को रोके रखने को प्रवृत करता है. चित्र D परिमित –स्थिति(f =0). पंखुड़ी का आच्छादित भाग, जो स्व घूर्णन की अवस्था है, गतिमान है जबकि पंखुड़ी का सिरा “पीछे खींचता है”. एक स्व स्थायी दौर अवस्था बन जाती है.
All that was experimented in a wind-tunnel by Juan de la Cierva.

जूआन डे ला सिएरवा ने ये सब प्रयोग वायु-सुरंग में किये.
blade
 पंखुड़ी
relative wind 
सापेक्षिक वायु
driving zone, called "autodriven" 
"ऑटोड्रिवन" यानि संचालक क्षेत्र 
dragging zone (" propeller function") 
कर्षण क्षेत्र("प्रोपेलर" फलन) 
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Above the central part (‘detached’ flow), there i  s a strong turbulent wake.

केन्द्रीय भाग के ऊपर (“प्रथक हुआ” प्रवाह), एक प्रबल विक्षोभ परिणाम है.
Here the flow is reattached to the blade’s edge.

यहाँ प्रवाह पंखुड़ी के किनारे से पुनः संलग्न हो जाता है. 
On the  periphery,  the  impulse communicated to the air mass, directed  downwards (INDUCED SPEED) is sufficient to  push the air out beyond the  disc area formed  by the  sweep of the  blades .

परिधि के ऊपर जो नीचे की ओर निर्देशित(प्रेरक गति) आवेग वायु आधिक्य पर संचारित हुआ है वो पंखुड़ी घूमने से उत्पन्न वायु को चक्र क्षेत्र से बाहर निकालने के लिए पर्याप्त है.
This gives the rather strange airflow shown above. 

जैसा की ऊपर दर्शाया गया है, यह निसंदेह अनूठा वायु प्रवाह देता है.
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Look master Pangloss, I let go of this little model from the window after having given it a minimum impulsen.

प्रोफेसर पंग्लोस देखो, न्यूनतम आवेग देने के पश्चात्, मै इस छोटे से मॉडल को खिड़की से छोड़ रहा हूँ.
Minimal...in relation to what

न्यूनतम....किस सम्बन्ध में 
Enough to make the peripheral part of the blade turn at a speed which will cause the airflow to "reattach". Then it becomes ‘driving’ and the rotation speed increases.

पंखुड़ी के परिधीय भाग को इतनी गति देने में पर्याप्त, जो वायु प्रवाह को “पुनः संलग्न’ कर दे. तब यह गतिमान हो जाता है तथा घूर्णन गति में वृद्धि हो जाएगी.
Peripheral part of the blade is driving.

पंखुड़ी का परिधीय भाग गतिमान है.
The turbulent part of the flow ("dragging") diminishes with the increase in rotation speed. A ‘dragging’ part then appears towards the end of the blade.

प्रवाह का विक्षोभ भाग (“अवरोधित”), घूर्णन वेग में वृद्धि होने के साथ, क्षीण होता जायेगा. तब पंखुड़ी के अंतिम छोर की ओर “अवरोधित” भाग प्रकट होगा. 
The rotation speed stabilises when the two couples balance each other. Then the autorotation regime is completely established and the speed of descent is minimal. 

जब दो युग्म एक दूसरे को संतुलित करते हैं, घूर्णन वेग स्थिर हो जाता है. तब स्व घूर्णन की अवस्था पूर्णतः स्थायी हो जाती है तथा अवरोहण का वेग न्यूनतम हो जाता है.
turbulent flow 
अशांत क्षेत्र 
unattached flow 
स्वतंत्र प्रवाह 
turbulent zone
 विक्षोभ क्षेत्र
driving part 
गतिमान भाग 
rotation speed increases, falling speed diminishes  
घूर्णन वेग बढ़ता है, गिरने का वेग क्षीण होता है 
part of the blade that is dragged  
पंखुड़ी का अवरोधित भाग 
weight 
भार
reduced turbulent zone
 कम हुआ अशांत क्षेत्र
brake zone 
अव्रोधक क्षेत्र
driving zone 
संचालक क्षेत्र
falling speed 
गिरता वेग 
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A similar flow would be obtained if we dropped a non-turning disk perforated with holes of diminishing size from the centre outwards, which would create different zones of porosity.

management

यदि हम केंद्र से बाहर की ओर छोटे होते हुए छिद्रों वाली अघूर्णित चक्के को गिरायें तो समान प्रवाह प्राप्त होगा, जो छिद्रिलता के विभिन्न क्षेत्र की रचना करेगा.
प्रबंधन 
What would have happened if you hadn’t given a sufficient amount of rotation at the beginning?

यदि तुमने प्रारंभ में पर्याप्त मात्रा में घूर्णन न दिया हो, तब क्या होगा?
The speed at the end of the blades would not have been enough for the flow to reimpinge on the profile. So no driving force. No of an autorotation regime: the model would drop like a stone.

पंखुड़ी के अंतिम छोर पर वेग, बाहरी रेखा पर प्रवाह के पुनः टकराने के लिए पर्याप्त नहीं होगी. अतः गतिमान करने के लिए कोई बल नहीं. स्व घूर्णन की कोई अवस्था नहीं: मॉडल पत्थर के समान गिरेगा.
In short, the autogiro is a distant cousin of the kite with a canvas of diminishing porosity from the centre to the edge. Through which the turbulent air passes. 

संक्षेप में, औटोगिरो पतंग का दूर का चचेरा भाई है जिसके परदे पर केंद्र से परिधि की ओर निरंतर छोटे छिद्रों हैं, जिसके माध्यम से विक्षोभित वायु निकलती है.
large holes: passage of highly turbulent air 
बड़े छिद्र: अधिक उग्र हवा के निकलने के लिए
the disc doesn't turn 
चक्र नहीं घूम रहा है 
porous zone
 "छिद्रित" क्षेत्र 
no holes, the fluid bypass the disc  
कोई छेद नहीं, द्रव ने बाह्य पथ ले लिया 
And the autogiro?


तथा औटोगिरो?
Nevertheless it turns.

तब भी यह घूमेगा.
Now that I.ve understood the mystery of the rotor’s autorotation we just need to add a pinch of obliqueness. Then the rotor will behave like a disc whose porosity diminishes from the centre to the periphery.

अब मै रोटर के स्व घूर्णन के रहस्य को समझ गया हूँ, हमे केवल थोड़ी सी और वक्रोक्ति बढ़ानी होगी. तब रोटर चक्र की भांति व्यवहार करेगा, जिसकी छिद्र्ता केंद्र से परिधि की ओर कम होती जायेगी .
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Now let’s see: an aeroplane needs 150 metres to land. The autogiro can manage with 15 metres. But the tower terrace is too short to land there. It would really need a vertical descent. What flying machine can do such a thing? 

अब हम देखते हैं: एक हवाई जहाज को उतरने के लिए 150 मीटर की आवश्यकता होती है. औटोगिरो के लिये 15 मीटर पर्याप्त हैं. परन्तु उतरने के लिए बुर्ज की छत बहुत छोटी है. वास्तव में इसके लिए लम्बवत उतरने की आवश्यकता होगी. ऐसा काम कौन सी उड़न मशीन कर सकती है?
If there is a solution, it isn’t that one.

यदि कोई हल है, तो यह वो नहीं है.
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Come quickly, something’s happening in the tower.

शीघ्र आओ, बुर्ज में कुछ हो रहा है.
What is it now?

अब क्या है?
I think Cunegonde is smashing everything.

मुझे लगता है, कनेगोंदे सब कुछ तोड़ फोड़ रही है.
Careful, you're walking on my train.

सावधान, तुम मेरे कपड़ों पर चल रहे हो.
Why the devil do you wear such long things?

भगवान के लिए, तुम इतनी लम्बी चीजें पहनती ही क्यों हो?
You don’t understand anything about fashion my dear.

प्रिय, तुम फैशन के विषय में कुछ नहीं समझते हो.
I WANT to marry Candide! 

मै कैंडीडे से शादी करना चाहती  हूँ!
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You'll do no such thing! My daughter wiII never marry a simple commoner.

तुम ऐसा कुछ नहीं करोगी! मेरी पुत्री कभी भी एक आम आदमी से शादी नहीं करेगी.
But Candide isn’t a commoner; he is the son of one of your relations!

परन्तु कौन्दिदे आम नहीं है; वह आपके सम्बन्धियों में से एक का पुत्र है!
... And 80 hunters ... or one of them at least...

और 80 शिकारी....या कम से कम उनमे से एक...
But father, the 80 hunters were all high-born...

परन्तु पिताजी, सभी 80 शिकारी उच्च घराने के थे....
Hmm...I think when it comes to diplomacy we aren't quite there yet. 

हम्म ....मै सोचता हूँ की जब बात कूटनीति की हो तो यह तुम्हारी समझ से बहार है.
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In fact the aeroplane pilot wasn’t wrong to want to nose up his machine. The best thing would be to change his tractive propeller into a system of lift. Then, while we’re at it, we might as well remove wings completely.

सत्यता में, अपनी मशीन में नाशा को ऊपर की ओर चाहने में हवाई जहाज का पायलट गल्त नहीं था. उत्तम यह होगा कि, अपने विस्तृत प्रोपेलर को उत्तोलन के तंत्र में परिवर्तित कर दिया जाये. तब, जबकि हम इस पर हैं, हम पंखों को पूरी तरह निकाल भी सकते हैं.
Well professor, what do you think of that?

अच्छा प्रोफेसर, तुम इसके बारे में क्या सोचते हो?

You can take the ladder away; I'm going to give it full throttle.

तुम सीढ़ी हटा सकते हो; मै इसे पूर्णतः त्वरित करने जा रहा हूँ.
NOTHING?!!

कुछ नहीं?!!
Don't hurt yourself. I’ll bring the ladder back. 

तुम अपने को चोट नहीं पहुँचाओ. मै सीढ़ी वापस ले आऊंगा.
WROAR 
घ र्र र्र र 
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Wings can also be used for flying ?!? 

पंख उड़ने के लिये भी उपयोग किये जा सकते हैं?!?
Hmm...

हम्म 
Come and look.

आओ देखो.
What is induced speed anyway?

वैसे प्रेरित गति क्या है?
Ehh..??

एह्हा..??
Listen to what he’s telling you.

सुनो, वह क्या कह रहा है.
Is it true that we’re going be equipped with propellers?

क्या यह सत्य है कि हम प्रोपेलर से लैस होने जा रहे हैं?
Can that thing fly backwards? 

क्या वह चीज पीछे की ओर उड़ सकती है?
Fly? Ridiculous!

उड़ेगा? बेवकूफी! 
If I shorten the wings of an Albatross, it won't be able to take off.  And if I make penguins' wings longer...

यदि मै अल्बाट्रोस के पंख छोटे कर दूं, वह ऊपर नहीं उड़ सकेगा. और यदि मै पेंगुइन के पंख लम्बे कर दूं... 
Huh? 

हँह 
Get off me immediately!

मुझे तुरंत आज़ाद करो!
Maybe my "penguin" has "wings" that are too short.  I can't continue to increase the power of the motor indefinitely so as to increase propellor speed yet lift increases as a square of speed. The solution is to increase the lift surface while keeping the length. An albatross flies better than a pigeon. So I’m going to lengthen the propeller blades. I’ll call it a ROTOR. 

हो सकता है, मेरे “पेंगुइन” के जो “पंख” हैं, वे अधिक छोटे हों. मैं मोटर की शक्ति को निरंतर असीम सीमा तक नहीं बढ़ा सकता, अतः प्रोपेलर की गति को बढ़ाने से भी उत्थान, वेग के वर्ग के अनुपात में बढ़ जायेगा. इसका हल उत्थान की सतह को बढ़ाना है, जबकि लम्बाई को उतना ही रखा जाये. कबूतर की अपेक्षा, अल्बाट्रोस अधिक अच्छा उड़ता है. अतः, मै प्रोपेलर की पंखुडियों को और लम्बा करने जा रहा हूँ. मै इसे रोटर कहूँगा.
Arghh..!!

बाप रे...!!
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I could also increase the number of blades (*)

मै पंखुडियों की संख्या भी बढ़ा सकता हूँ (*)     
I’ve checked: with a motor of this power and this rotor, the machine can take off.

मैंने निरीक्षण कर लिया है: इस शक्ति के मोटर के साथ तथा इस रोटर से, मशीन ऊपर उड़ सकती है.
torque 
टॉर्क 
This time it should work. Contact!

इस बार इसे काम करना चाहिये. चालू करो!
oh dear!... 
हे भगवान!....
I took off Pangloss, I took off but my machine with its rotating sails started to turn itself in the opposite direction of the rotor. 

मैंने पंग्लोस को उड़ाया,  मै उड़ा, परन्तु मेरी मशीन ने इसके घूमते हुए पाल के साथ, रोटर की दिशा के विपरीत स्वयं ही घूमना प्रारंभ कर दिया.
What a terrible experience Master. I had the impression that my brain was revolving inside my head! 

प्रोफेसर, क्या भयानक अनुभव. मुझे ऐसा लग रहा था कि मेरा मस्तिष्क मेरे सिर के भीतर घूम रहा है.
but all the following applies to 2,3,4,5,6,7,8....blades

पर आगे की सभी 2,3,4,5,6,7,8,......पंखुड़ियों पर लागु होता है.
PAGE 26

Let’s try with this model.

हम इस मॉडल से प्रयत्न करेंगे. 
Here is an auto stable helicopter equipped with two counter-rotating Rotors, one of which is fixed to the rotating fuselage. 

यहाँ एक स्वः संतुलित हेलीकाप्टर है जो विपरीत दिशा में घूमते हुए दो रोटर के साथ सुसज्जित था, जिसमे से एक, विमानकबन्ध से जुड़ा था.
sheet of thin card 
पतले गत्ते की चादर 
free moving rudder 
स्वतंत्र घूमती पतवार
ball bearing washers
 बॉल बेयरिंग वॉशर 
piano string, 5/10० steel  
पियानो का तार, स्टील 5/10० 
square balsa rods 6x6  
चौकोर बालसा के डंडे 6x6 
elastic  
इलास्टिक
2 square balsa rods, 3x3    
2 चौकोर बालसा के डंडे, 3x3  
washers  
वॉशर 
beads  
मोती
four blades in thin card board  
पतले गत्ते की 4 पंखुड़ियाँ 
glue  
गोंद
string 
तार
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The difficult part is bending the piano string. Use TWO pairs of pliers to make the following elements.    
पियानो के तार को मोड़ना सबसे कठिन काम है. आगे के तत्वों को बनाने के लिये प्लायर के दो जोड़ों का उपयोग करो.  
The elastic moves the lower rotor n°1. Because of torque, rotor n02, fixed to the rod-fuselage begins to turn in the opposite direction. 

इलास्टिक निचले रोटर, n०1, को घुमायेगा. टार्क के कारण विमानकबंध की छड़ से जुड़ा रोटर n०2 विपरीत दिशा में घूमने लगता है.
elastic attachment hook 
इलास्टिक लगाने के लिए हुक  
tie with string and glue 
डोरी और गोंद से बांध दीजिये 
elastic  
इलास्टिक
the blade pitches are inverted 
ब्लेड की पिच उलटी हैं 
balsa wedges  
बालसा के वैज 
blade in cardboard stuck onto a 3x3 balsa rod 

गत्ते का ब्लेड 3x3 बालसा के डंडे पर लगा है    
balsa rod 6x6  बालसा का डंडा 6x6 
beads  मनके
washer वॉशर
9/10०steel   9/10०स्टील 
wedges  वैज
N०2 blade 3x3 balsa N०2 ब्लेड 3x3 बालसा 
N०1 blade 3x3 balsa N०1 ब्लेड 3x3 बालसा
N०1 rotor N०1 रोटर
N०2 rotor N०2 रोटर 
PAGE 28

Construction of the upper blade which makes the machine autostable:

ऊपरी पंखुड़ी जो मशीन को स्वः संतुलित बनाती है, उसका निर्माण:
Roll a strip of paper around a big pin; add a bit of glue so as to make a small diameter tube.

एक बड़ी पिन के चारों ओर कागज की एक पट्टी को लपेटो; लघु व्यास की नली बनाने के लिए थोड़ा सा गोंद लगाओ.
When the helicopter tilts it goes off to the side. The effort of the upper blade straightens it immediately. Left o its own, it goes up swaying from side to side. (*)

जब हेलीकाप्टर झुकता है, यह एक ओर को चला जाता है. ऊपरी पंखुड़ी के प्रयास से यह तुरंत सीधा हो जाता है. इसको ऊपर छोड़ दो, एक ओर से दूसरी ओर को होता हुआ यह ऊपर जाता है.(*)
Ah, still that cursed thing!

आह! अभी भी वह अभिशप्त चीज!
axle of 5/10०   piano wires   
5/10० पियानो के तार की धुरी 
blades in cardboard   
गत्ते की पंखुड़ियाँ
beads = washers  
 मनके + वॉशर
rolled paper tube  
गोल लपेटी हुई कागज़ की नली 
glued string tier  
जुड़ी हुई डोरी का स्तर
proportions  
परिमाण
30cm 
30से.मी. 
22cm 
22से.मी.
wheni was a child i used this to get rid of the spiders' web on the ceiling of Chateau de thiors, in the Deux- Sevres (france)

(*)जब मैं बच्चा था तब मैं इसका उपयोग फ्रांस के अपने घर के मकड़ी के जाले 
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No, it's   stupid.  We aren't   going to sit in a cabin that revolves.

नहीं, यह पागलपन है. हम किसी घूमने वाले कक्ष में बैठने नहीं जा रहे हैं.
Candide thought about various solutions.

कौन्दिदे ने अनेक समाधानों के विषय में विचार किया.
Two counter-rotating rotors,   invented by the Frenchman Launayand made known by the Russian Kamov. 

लौनायंद नाम के एक फ़्रांसिसी द्वारा आविष्कारित विपरीत दिशा में घूमने  वाले रोटरों का ज्ञान रूस के कमोव ने दिया था.
lateral rotor 
पार्श्व रोटर
invented by englishman Cayley, continued by german Focke  

अंग्रेज़ केयली द्वारा आविष्कृत, जारी रखा जर्मनी के फोक्के ने
tandem rotor 
टैंडम रोटर
invented by the frenchman Cornu, developed by Piasecki 

फ्रांस के कोर्नु द्वारा आविष्कृत, पिअसेक्की द्वारा विकसित 
cogged rotor 
कॉग्ड रोटर
by the german Fletner, developed by Kaman  

जर्मन फ्लेत्नेर द्वारा, कामन द्वारा विकसित
ejection of gas at the extremity of the blade 

पंखुड़ी के छोर से गैस का निष्कासन 
the Frenchman Morain
 फ्रांस के मोरें
Yves le Bec has written a book illustrated with fine drawings entitled"la veritable histoire de l'helicoptere de 1486 a 2005", published by Les Editions Jean Durcet S.A. CH-1022 Chavenes-pres-renens. ISBN 2-8399 -0100-5. in it you'll find all the types of helicopters imagined by man.  

य्वेस ले बेक ने उत्कृष्ट चित्रों वाली pustak, "la veritable histoire de l'helicoptere de 1486 a 2005" लिखी है. आपको इसमें उन सभी हेलीकॉप्टरों के बारे में मिल जायेगा जिनकी एक इंसान कल्पना कर सकता है.
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I'm   going to put an anti-torque rotor and the end of a tail. By coupling it mechanically to the main rotor it should work.  When I increase motor speed, the tail rotor will follow it and torque compensation will be automatic.

मैं एक प्रतिपाटन टॉर्क पूँछ वाले रोटर के अंत में लगाने जा रहा हूँ. इसको मुख्य रोटर के साथ यांत्रिकी संयोजक बनाने से इसे काम करना चाहिये. जब मै रोटर की गति में वृद्धि करता हूँ, पूँछ रोटर इसका अनुशरण करेगा तथा टार्क की क्षतिपूर्ति स्वतः ही हो जायेगी.
The tail rotor was invented by the Russian Yuriev and developed by Sikorsky.

The "Fenestron" was introduced by the frenchman Muille 

एंटी टॉर्क पूँछ रोटर का अविष्कार रूस के युरिएव ने किया तथा सिकोर्स्की ने इसे विकसित किया. 
फ्रांस के मोउइल्ले ने "फेनेस्ट्रों" प्रचलित किया.
By putting a multi-blade propeller inside a carenage.  Its efficiency is increased and NOISE is reduced.
बहु-पंखुडी को एक पिंजरे जैसी चीज़ में रखने से, इसकी कार्य क्षमता बढ़ जाती है तथा शोर कम हो जाता है.
Come back immediately. if not you'll be cut up in a million pieces.

तुरन्त वापस आ जाओ, यदि नहीं, तो तुम लाखों टुकड़ों में कट जाओगे.
Pangioss. I've done it! 
पंग्लोस. मैंने इसे कर लिया है.
This shows that all is for the best in the best of all aeronautics. 

यह दर्शाता है कि उत्तम विमानी विद्या में सब अच्छे के लिए दिया है.
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ground effect ज़मीनी नियंत्रण 
It’s odd but near the ground I manage to fly with a lot less power.*

यह विचित्र है परन्तु जमीन काफी कम शक्ति के साथ मैं उड़ सकने में सफल रहता हूँ.
This machine is nothing more than a nice big fan. I’m going to work with two, putting them face to face.

यह मशीन एक उत्तम बड़े पंखे के अतिरिक्त कुछ नहीं है. मैं आमने सामने ऐसे दो पंखों को रख कर काम करने जा रहा हूँ.
At equal power, the  force  of ascension exerted on the  fan A is greater  when it is running facing fan B, which pushes air in the  opposite direction, than if fan A was running alone .

एक ही शक्ति पर, पंखे  A को जब पंखे B के सामने रख कर चलाया जाता है, तब पंखे  A पर लगा आरोहण बल अधिक होता है, जो अकेले पंखे  A के चलने की अपेक्षा वायु को विपरीत दिशा में धकेलता है.
The flow 2 is the same as it would be if fan A was facing the ground.

प्रवाह 2 वही है जो पंखे A को जमीन की ओर रखने पर होगा.
*The ground effect becomes important when the rotor is at a distance from the ground equal or inferior to half its 

diameter. 

*जब रोटर जमीन से इसके व्यास के आधे अथवा इससे कम दूरी पर हो, तब जमीनी प्रभाव महत्वपूर्ण हो जाता है. 
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increasing RPM

बढती रफ़्तार 
My rotor has a fixed pitch.  What value to choose? The greater the pitch, a high blade angle, the greater the DRAG, which brakes the rotation of the blade.

मेरे रोटर की स्थिर पिच थी. किस मान को चुना जाये? यदि पिच अधिक होगा, तो पंखुड़ी का कोण अधिक होगा, अधिक अवरोध होगा जो पंखुड़ी घूर्णन को रोक देगा. 
If, for some reason, my motor loses power, this drag will slow its rotation (*). If the speed corresponding to RELATIVE WIND diminishes, the stalling will extend along the entire profile. If that happens, goodbye machine! The pitch would have to be reduced immediately and the motor given full throttle to maintain the same regime for the rotor to increase the rotation speed.

यदि किसी कारण से मेरे मोटर की शक्ति क्षीण होती है, यह अवरोध इसके घूर्णन को धीमा कर देगा (*). यदि गति सापेक्ष वायु के अनुरूप क्षीण होती है, सम्पूर्ण प्रालेख के साथ साथ इंजन का बंद होना बढ़ जायेगा. यदि वैसा होता है, मशीन को अलविदा! पिच को तुरंत ही कम करना होगा तथा मोटर को पूर्ण त्वरण देना होगा ताकि घूर्णी गति में वृद्धि के लिये मोटर की यथा स्थिति बनी रहे.
What did he say?

उसने क्या कहा?
It’s not your business, as far as I know you don't have revolving sails?

यह तुम्हारा काम नहीं है, जहाँ तक मैं जानता हूँ, तुम्हारे पास घूमने वाले पाल नहीं हैं?
Erm...no...I don’t think so.

अरे रे ... नहीं.... मै ऐसा नहीं सोचता.
I need a way to be able to adjust the pitch when in flight, that is to say the angles of attack of the blades.

उड़ान के समय मुझे पिच को समायोजित करने के लिए उपाय की आवश्यकता है, अर्थात पंखुड़ियों के आक्षेप.
(*)  A rotor whose motor stopped suddenly would be dangerously slowed within...one second. 

(*) जिस रोटर की मोटर अचानक रूक गयी, वह असुरक्षित ढंग से एक सेकंड में धीमी हो जायेगी.
PAGE 33

rotor head 
रोटर शीर्ष 
blade 
पंखुड़ी
rotating slider 
घूमता स्लाइडर
levers 
उत्तोलक
non-rotating slider 
न घूमने वाला स्लाइडर 
rotor shaft 
रोटर शाफ़्ट 
control 
नियंत्रण
control rod 
नियंत्रक छड़
reduce the pitch
 पिच घटाइए
increase the pitch 
पिच बढाइये 
Articulated ‘scissors’ oblige the rotor head A and the rotating slider B to turn at the same angular speed.

सन्धियुक्त ‘कैंचियाँ’ रोटर के शीर्ष भाग A तथा घूमते हुए फिसलने वाले पट्टे B को एक ही कोणीय गति पर घूमने के लिये विवश कर देंगी.
With such a system we can vary all the blades of a rotor at the same time by acting on the non rotating slider, linked via a ball-bearing and a rotating slider A, which retransmits the order to the blades via levers.

ऐसी प्रणाली के साथ हम रोटर की सभी पंखुड़ियों को न घूमने वाले और फिसलने वाले पट्टे पर काम करते हुए उसी समय बदल सकते हैं, ये बॉल बेअरिंग तथा घूमते हुए फिसलने वाले पट्टे A के माध्यम से जुड़े होते हैं. जो उत्तोलकों के माध्यम से पंखुड़ियों को आदेश पहुंचाते हैं.
The Management

 प्रबन्धन 
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I adapted a control linkage which allowed me to vary the general pitch at will by means of a lever, directly from the cockpit.

मैंने एक नियन्त्रण संयोजन को रूपांतरित किया, जिससे मै कॉकपिट से सीधे ही उत्तोलक द्वारा सामान्य पिच में परिवर्तन कर सका.  
I even put the throttle on it.

मैंने इसपर त्वरण भी लगा दिया.
rotating control: throttle 
घूर्णन नियंत्रण: त्वरण 
lever upwards: increases the pitch 
उत्तोलक ऊपर की तरफ: पिच बढ़ाता है.
lever downwards: decreases the pitch 
उत्तोलक नीचे की तरफ: पिच घटाता है.
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So I adapted  the  same system  to the  tai I rotor, anti-torque, so as to avoid changes of direction when I changed the general pitch, and I added a foot control, a pedal, that lets me hover.

अतः, मैंने इसी प्रणाली को पूँछ रोटर पर भी लगाया, प्रतिपाटन टॉर्क, ताकि दिशा में परिवर्तन से बचने के लिये, जब मैंने सामान्य पिच में परिवर्तन किया, तथा मैंने एक पग नियंत्रक जोड़ा, एक पेडल, जिसने मुझे हवा में ठहरने के योग्य बना दिया.
What, I can't hear anything...

क्या? मै कुछ नहीं सुन पा रहा हूँ....
Okay, so I’ve made this flying machine, capable of carrying Cunegonde and me. I can go up, down or hover as I wish. Just one question left, how do I advance?

ठीक है, अतः मैंने यह उड़ने वाली मशीन बना ली है, जो मुझे तथा कुनेगोंदे को ले जाने में समर्थ है. अब मैं ऊपर या नीचे जा सकता हूँ, या अपनी इच्छा से हवा में ठहर भी सकता हूँ.
Why not add a propeller, rudders?

प्रोपेलर या रडर क्यों नहीं जोड़ देते?
Hmmm, all that seems very complicated.

हम्म, यह सब अत्यंत जटिल प्रतीत होता है.
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That’s the flying top, invented by the Englishman George Cayley in 1796.

1796 में जॉर्ज कायले नाम के एक अंग्रेज ने इस उड़ने वाले लट्टू का आविष्कार किया.
Oh look!

ओह देखो!
If I could tilt the rotor the machine would move horizontally on its own.

यदि मैं रोटर को झुका सका तो मशीन स्वयं से क्षितिज के समानांतर दिशा में गतिमान हो जायेगी.
Maybe you could move about in the cabin, that would change its centre of gravity.

हो सकता है, तुम कक्ष में विचरण कर सको, जो इसके गुरुत्वाकर्षण केंद्र को बदल दे.
And how are we going to balance all that when Cunegonde gets aboard?!? 

ओर जब कुनेगोंदे ऊपर चढ़ेगी तो हम सब किस प्रकार संतुलित करेंगे.
I’m thinking of another solution


मैं एक अन्य समाधान के बारे में सोच रहा हूँ.
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stationary
 स्थिर
translation 
स्थानांतरण
If  I  could increase the  lift  of the  rotor's blades  when these  are towards  the  back and increase  it when they  are  towards  the  front, using CYCLIC PITCH  VARIATION, that would make the machine tilt and start a TRANSLATION movement.

यदि मै रोटर की पंखुड़ियों के उत्थान में वृद्धि पिच में चक्रीय परिवर्तन करके कर सकूँ, जब वे पीछे या फिर आगे की ओर होती हैं, इससे मशीन झुक सकेगी तथा स्थान्तरण गति प्रारंभ कर देगी.
sliding rotating star 
ऊपर नीचे होता घूमता स्टार
rotor shaft 
रोटर शाफ़्ट 
The pitch of the blades is given by the position of the rotating star which slides on the rotor shaft. 

पंखुड़ियों का पिच घुमने वाले स्टार की स्थिति द्वारा दिया जाता है जो रोटर की शाफ़्ट पर फिसलता है.
If I could make it that this star was inclined, while still turning, I could create this cyclic blade pitch variation (*). But how do I link and control all this mess I?!

यदि मैं स्टार को ऐसा बना सका कि यह झुका हुआ हो, और तब भी यह घूमता रहे, तो मै यह चक्रीय पंखुड़ी पिच परिवर्तन उत्पन्न कर सकूंगा(*). परन्तु मैं इस सब गड़बड़ को किस प्रकार जोडूं तथा नियंत्रित करूँ !?!
 (*) Invented by the Spaniard Pescara, who introduced the idea of autorotation. 

(*) स्पेनियार्ड पेस्कारा द्वारा आविकृत, जिसने स्वः परिक्रमण के सिद्धांत को प्रस्तुत किया.
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First I need a system to articulate the levers on a swash plate. 

प्रथम, मुझे उत्तोलकों को लहराती(swash) हुई प्लेट से जोड़ने की प्रणाली की आवश्यकता है.
Does that exist?  The junction is made on a socket pad.

क्या वह उपलब्ध है? संयोजन को सॉकेट पैड पर बनाया जाता है.
sphere
 स्फीयर 
One of the elements ends with a spherical ball joint which is held in place by crimping and allows a certain angle of movement.

तत्वों में से एक का सिरा स्फेरिकल बॉल जोड़ होता है जो अपने स्थान पर ऐंठन द्वारा जुड़ा है तथा चाल का एक निश्चित कोण बनाता है.
The life of a helicopter pilot hangs on a complex mechanical system bringing into, play a set of levers of this type, cogwheels, ball-bearings. All these elements must be machined to the highest precision. Construction and maintenance costs are higher than for a plane. Since the 70s, new materials have been used;   composites, elastomers and self-lubricating components which have helped reduce their complexity, weight, construction costs and the maintenance schedule while improving reliability. But this is outside the scope of this book.

हेलीकाप्टर के विमानक का जीवन जटिल यांत्रिक प्रणाली पर लटका होता है. इस यांत्रिक प्रणाली में अनेक उत्तोलक, दंतिले पहिये, बॉल बेअरिंग आदि रहते हैं. ये सभी पुर्जे उच्चतम सुनिश्चितता के लिये उत्पादित होने चाहियें. निर्माण एवं रख-रखाव की लागत विमान की अपेक्षा अधिक है. 1970 से, नवीन पदार्थ उपयोग में लाये जा रहे हैं; सम्मिश्रित, इलास्टोमर, तथा स्वः चिकने होने वाले घटक, आदि ने जटिलता, भार, निर्माण लागत, तथा रख-रखाव की अनुसूची को कम करने में सहायता की है, जबकि विश्वसनीयता उत्कृष्ट हुई है. परन्तु यह इस पुस्तक के विषय क्षेत्र से बाहर है.
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The ball-bearing is an important element.

बॉल बेअरिंग एक महत्वपूर्ण तत्व है.
But how do you get these blasted balls in?

परन्तु तुम इन बिखरी गोलियों को अंदर कैसे रखोगे?
thread 
डोरी 
inserts for tightening key 
चाबी कसने के लिए खाँचे
ball bearing 
बॉल बेअरिंग
When the rings are separated we can put in a certain number of balls. 

जब छल्लों को प्रथक किया जाता है, हम निश्चित संख्या में गोलियों को अंदर रख सकते हैं. 
These are held in place by a cage made of two elements which are then welded, crimped and glued.

इनको दो अवयवों से बने एक ढांचे द्वारा अपने स्थान पर जमाया जाता है. तत्पश्चात, ये दो भाग वेल्ड कर दिए जाते हैं तथा मोड़ कर चिपका दिये जाते हैं.
This ball bearing allows two plates, one rotative P, the other non-rotative B. to move in relation to each other while remaining coaxial. 

यह बॉल बेअरिंग दो प्लेटों के मध्य होती है, एक घूमने वाली A होती है तथा दूसरी न घूमने वाली B है, जो समाक्षीय रहते हुए एक दूसरे के सापेक्ष घूमती हैं.
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I don’t want to worry you old friend, but your plane, from a mechanical point of view, is a joke.

मेरे असीम मित्र, मैं तुम्हे परेशान नहीं करना चाहता, परन्तु तुम्हारा विमान, यांत्रिकता की दृष्टी से, एक चुटकुला है.
To make something work straight that is off killer the solution is a BALL-BEARING.

ठीक से काम करने के लिये जो समाधान है वह बॉल बेअरिंग है.
A ball-bearing that slides on the tube inside which the ROTOR SHAFT turns.

  एक बॉल बेअरिंग इस नली के अंदर फिसलती है, जिसके अंदर रोटर शाफ़्ट घूमती है.
Plate B, non-rotative, whose orientation is set by the flight control lever, will pivot on this ball-bearing.

प्लेट B, न घूमने वाली, जिसका अनुस्थापन, उड़ान नियंत्रण उत्तोलक द्वारा किया जाता है. जो इस बॉल बेअरिंग पर र्केंद्रित रहती है.
The non-rotating plate will be fixed to a rotating plate via a ball-bearing (see preceding page). The rotting plate will control the angle of the blades’ change by means of the pitch change levers.

न घूमने वाली प्लेट को एक बॉल बेअरिंग के माध्यम से घूमने वाली प्लेट के साथ स्थिर कर दिया जाता है (पूर्व के पन्ने को देखो). घूमने वाली प्लेट, पिच परिवर्तन उत्तोलक द्वारा, पंखुड़ियों के परिवर्तन कोण को नियंत्रित करती है.
ball bearing
 बॉल बेअरिंग 
rotor shaft 
रोटर शाफ़्ट 
tube 
ट्यूब 
three levers(flight controls) 
3 उत्तोलक (उड़ान नियंत्रक)
ball and socket joints 
बॉल और सॉकेट जोड़ 
rotating plate 
घूमती प्लेट P
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A few problems remain to be solved before we finish this study of the swash plate. First, how to fix the rotating star P to the rotor head. Are we going to this?

लहराने वाली प्लेट के हमारे इस अध्ययन को समाप्त करने के पूर्व कुछ समस्याओं का समाधान करना शेष है. प्रथम, रोटर शीर्ष पर घूमने वाले स्टार P को किस प्रकार स्थिर किया जाये. क्या हम ऐसा कर पाएंगे?
No, we'll use scissors.  And we'll use the same type of system between the rotating plate B and the helicopter’s structure.

नहीं, हम कैंचियों का उपयोग करेंगे. तथा घूमने वाली प्लेट B तथा हेलीकाप्टर की संरचना के मध्य हम एक ही प्रकार की प्रणाली का उपयोग करेंगे.
Second question: How to place the ball bearing into its socket on plate B?

दूसरा प्रश्न: प्लेट B पर इसके सॉकेट में बॉल बेअरिंग को किस प्रकार रखा जाये?
The bearing is a split Teflon ring, its interior is cylindrical and the exterior extension spherical.

बेअरिंग एक विखंडित टेफ़लोन छल्ला है, इसका अन्तः भाग बेलनाकार है तथा बाह्य भाग गोलाकार प्रसार है.
By deforming it as shown, it can be slid into the tube in which the rotor shaft turns. 

जैसा कि दिखाया गया है, इसे विरूपित करने से, इसको नली के अंदर फिसलाया जाता है जिसमे रोटर शाफ़्ट घूमती है.
rotor head 
रोटर शीर्ष
scissors 
कैंची
rotating plate P 
 घूमती प्लेट P
pitch change rods 
पिच बदलने की छड़
ball bearing links 
बॉल बेअरिंग कड़ियाँ
non rotating plate B 
न घूमने वाली प्लेट B
synthesis on the following page 
संश्लेषण अगले पृष्ठ पर 
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lever attachment plate 
उत्तोलक संलग्न प्लेट 
control linkage attachment 
नियंत्रण श्रंखला संलग्न
rotor shaft
 रोटर शाफ़्ट
tube 
ट्यूब 
Collier de fixation 
कोलिएर डे यौगीकरण  
scissors II 
कैंची II
thread 
डोरी 
nut 
नट
end plate 
सिरे की प्लेट
rotating plate 
घूमती प्लेट
non- rotating plate 
न घूमने वाली प्लेट
scissors I  
कैंची I
pitch change rods attachment 
पिच बदलने का छड़ी संलग्न 
scissors II  attachment 
कैंची II संलग्न
split teflon ring 
विखंडित टेफ़लोन छल्ला 
to allow assembly with spherical extension(ball) 
जिससे गोलाकार विस्तार संयोजित हो सके.
notches for use by a tightening tool 
कसने वाले औजार के लिए दांते 
spherical extension
 गोलाकार विस्तार
thread for nut
 नट के लिए डोरी 
scissors I  attachment  
कैंची I संलग्न
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Let us return to a more legible schematic description.  A control  linkage A, made up of three bars,  is used to raise,  lower and tilt  a non rotating plate B in all directions and is guided by the  ball bearing R. which slides freely on the tube Ch, which is fixed  the  helicopter's structure.   A first scissor CI, fixed solidly on the tube Ch, all rational movement by plate B in relation to the helicopter’s   structure (tube Ch). The rotating swash plate P is connected by a ball bearing r to the non-rotating plate B. The attitude of plate B is set by the pilot via the control levers A. Plate P transmits the order to the blades via the control linkage b. A second scissor CII, locks together the  rotor  head T and the  rotating  swash plate P, if it did not the  pitch  change rods  b would have to fulfil this role and would break  immediately.

अब हम वापस अधिक स्पष्ट  योजनाबद्ध विवरण पर आते हैं. एक नियंत्रण कड़ी A, 3 छड़ों से बनी है, जिसका उपयोग न घूमने वाली प्लेट को सभी दिशाओं में ऊपर, नीचे करने तथा झुकाने में किया जाता है तथा बॉल बेअरिंग R से निर्देशित होती है, जो नली Ch पर स्वंत्रता से फिसलती है, जो हेलीकाप्टर की संरचना पर स्थिर रहती है. नली Ch पर दृढ़ता से स्थिर पहली कैंची CI, हेलीकाप्टर की संरचना (नली Ch) से सम्बंधित प्लेट B द्वारा सभी उचित चलन/गति. घूमने तथा लहराने वाली प्लेट P, न घूमने वाली प्लेट से बॉल बेअरिंग r से जुड़ी हुई है. प्लेट B की ऊंचाई नियंत्रण उत्तोलकों A  के माध्यम से पायलट द्वारा नियत की जाती है. प्लेट P नियंत्रण कड़ी b के माध्यम से पंखुड़ियों को आदेश स्थान्तरण करती है. दूसरी कैंची CII, घूमने तथा लहराने वाली प्लेट P एवं रोटर शीर्ष T को एक साथ बांध देती है. यदि ऐसा नहीं होता है तो पिच परिवर्तन छड़ b को यह काम करना पड़ेगा, तथा वह तुरंत टूट जाएगी.
Now we have to imagine the flight control mechanism that will allow me to move the three vertical bars.

अब हमे उड़ान नियंत्रण यंत्रावली की कल्पना करनी होगी, जो मुझे 3 लम्बवत छड़ों को चलाने में मदद करेगा
And the job will be done. 

और काम हो जायेगा.
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minimum incidence 
न्यूनतम गिराव
maximum incidence
 अधिकतम गिराव
below, the apparent movement of one of the control linkages  
नीचे नियंत्रण कड़ियों में से एक की प्रत्यक्ष चाल बताई गयी है.
ball bearing
 बॉल बेअरिंग
star board  
स्टारबोर्ड 
port  
पोर्ट
back 
पीछे 
front 
 आगे 
Above we follow one blade’s movement. Its incidence varies periodically between a minimum and a maximum value.

उपरोक्त में हम एकल पंखुड़ी गति का अनुसरण करते हैं. इसका गिराव समय समय पर अधिकतम एवं न्यूनतम के बीच परिवर्तित होता है. 
Here the blades occupy four different positions in the plane of rotation.

यहाँ ये पंखुडियां घूर्णन के स्तर में 4 विभिन्न स्थितियां ग्रहण करती हैं.
The arrow points towards the front of the aircraft.

तीर विमान के अग्रभाग को इंगित करता है.
Three rods are enough to control the non-rotating plate’s attitude.

न घूमने वाली प्लेट की ऊंचाई को नियंत्रण करने के लिए 3 छड़ पर्याप्त हैं.
Fly the helicopter by increasing the blade incidence.

पंखुड़ी के गिराव को बढ़ाकर हेलीकाप्टर को उड़ाओ.
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What is this thing?

यह क्या चीज है?
These are the elements of Candide’s flight controls.

ये कौन्दिदे के उड़ान नियंत्रकों के अव्यव हैं.
attachment to ball bearing  
बॉल बेअरिंग से संयोजन 
cyclic pitch control 
चक्रीय पिच नियंत्रण 
collective pitch control lever 
संगठित पिच नियंत्रण
mixing unit
 "मिश्रण इकाई
swash plate control linkage 
स्वैश प्लेट नियंत्रण उत्तोलक 
joystick 
जॉयस्टिक
throttle 
थ्रौटल
torsion tube 
टॉरशन ट्यूब
cyclic pitch control 
चक्रीय पिच नियंत्रण 
PAGE 46

That’s it!

ये बात!
joystick 
जॉयस्टिक
anti crash foam 
 एंटी क्रैश फोम 
rudder bar 
रडर बार 
rod
 छड़ 
rotor shaft 
रोटर शाफ़्ट 
torsion tube 
टॉरशन ट्यूब
swash plate 
स्वैश प्लेट
collective pitch control lever 
संगठित पिच नियंत्रण
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Everything is ready this time Pangloss. I am just about to free Miss Cunegonde.

पंग्लोस इस बार सब तैयार है. मै मिस कुनेगोंदे को स्वतंत्र करने के अत्यंत निकट हूँ.
Let’s go!

हमे चलना चाहिये!
Master, it was terrible.  There was so much vibration; I feared   that my machine would break into thousand pieces.

प्रोफेसर, यह भयानक था. वहां इतना अधिक कम्पन था; मै डर गया कि मेरी मशीन हजारों टुकड़ों में टूट जाएगी. 
But that wasn’t the worst...

पर ये ही सबसे बुरा नहीं था....
What then, my dear Candide?

और क्या , मेरे प्रिय कौन्दिदे? 
I thought I had put into practice the best possible fluid mechanics.

मैंने सोचा, मैंने सभी संभव उत्तमतम द्रव्य यांत्रिकी उपयोग इस में लगा दिए.
And do you know what good master? When I pushed the joystick forward...

और बुद्धिमान प्रोफेसर, तुम जानते हो क्या? जब मैंने नियंत्रक लीवर को आगे धकेला....
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...the machine went off sideways to the right like a crab.

केकड़े की भांति, मशीन दायीं तरफ एक ओर चल दी.
I immediately pushed the joystick to the left.

मैंने नियंत्रक लीवर को तुरंत बायीं ओर धकेला. 
Then it reared up like a frightened horse.

तब यह भयभित घोड़े की तरह पीछे की ओर हो गया.
And it went off backwards!

और यह पीछे की ओर गया!
When it moved there was such awful vibration that I thought the rotor was going to break and that it 

was my final hour.

जब यह चला, इतना अधिक कम्पन था कि मैंने सोचा कि रोटर टूटने जा रहा है और यह मेरा अंतिम समय है. 
Extremely irritating.  But have you not yet been able to find remedies of good sense?

बड़ी परेशानी  है. परन्तु क्या अब तक तुम कोई ढंग का उपाय नहीं खोज पाये?
I felt that the machine began shaking when I used the pitch cycle variation. It was as if an invisible hand had seized the bass of the rotor.

मैने अनुभव किया कि जब मैंने पिच चक्र परिवर्तन का उपयोग किया, मशीन कम्पन करने लगी. यह ऐसा था जैसे कि कोई अदृश्य हाथ ने रोटर के बास(bass) को जकड़ लिया हो. 
For two diametrically opposed blades, if the pitch of one is increased and the pitch of the other decreased. The aerodynamic forces are different in intensity and in direction, which explains the bone-shaking vibrations. 

यदि दो पूर्णतः विपरीत पंखुड़ियों में से एक के पिच को बढ़ा दिया जाये तथा दूसरी का पिच घटा दिया जाये. वयुगतिकीय बल तीव्रता एवं दिशा में भिन्न हैं, जो हड्डियों को कंपाने वाले कम्पनों के कारण को स्पष्ट करता है.  
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 I felt that if I continued the rotor could break.

मैंने अनुभव किया कि यदि मैं चलता रहा, तो रोटर टूट जायेगा.
Why not make it that the blades can frolic freely, upwards, downwards, forwards and backwards, letting centrifugal force hold them tightly.

ऐसा क्यों नहीं करते कि अपकेंद्री बल के साथ स्थिर की हुई पंखुडियां स्वंत्रता से ऊपर, नीचे, आगे, पीछे, फिर सकें.
It works Pangloss, it works! The machine still shakes but it isn’t intolerable.  But I still can’t understand the joystick’s response Joystick towards the front, it moves towards the right. Joystick towards the right, the machine rears up and then goes backwards. Joystick leftwards, its nose drops and it moves forwards.  Joystick backwards and it moves to the left.

यह काम करता है पंग्लोस, काम करता है! मशीन फिर भी कम्पित होती है परन्तु यह असह्य नहीं है. परन्तु फिर भी मै नियंत्रक लीवर की प्रतिक्रिया को नहीं समझ सकता, नियंत्रक लीवर आगे की ओर, यह दायीं  ओर जाता है. नियंत्रक लीवर दायीं ओर, मशीन पीछे की ओर तथा पीछे जाती है. नियंत्रक लीवर बायीं ओर, इसकी नाशा गिर जाती है तथा यह आगे की ओर चलता है. नियंत्रक लीवर पीछे की ओर तो यह बायीं ओर चलता है.
That means that your machine is obeying your orders but putting them into effect at ... 900 

इसका अर्थ हुआ कि तुम्हारी मशीन तुम्हारे आदेश अनुसरण कर रही है परन्तु उन्हें 90 डिग्री के प्रभाव पर करती है.  
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It’s incomprehensible but it’s exactly that.

यह समझ के बाहर है पर यह बिलकुल ऐसा ही है.
The solution is simple then. Modify your controls in consequence.

तब समाधान सरल है. तुम अपने नियंत्रणों का परिणाम के अनुसार सुधार करो.
I could not sit in a machine whose behaviour was so far from being understood, my good master.

मै उस मशीन में नहीं बैठ सकता जिसका व्यवहार ही समझ नहीं आता हो, मेरे प्रिय प्रोफेसर.
Candide, Candide, there are many things that are familiar to us but whose essence escapes us. Let us see:  The Sun turns around the Earth but we do not know why. We have not understood this abhorrence of emptiness that makes mercury climb in a barometer. The sufficient reason for the black energy that provokes the reacceleration of our cosmos is still unknown to us. Should we then, because of that, abstain from measuring all the phenomena that nature offers us? कौन्दिदे, कौन्दिदे, यहाँ अनेक ऐसी चीजें हैं जो हमारी जानी पहचानी हैं परन्तु उनका सार समझ से दूर है. हम देखते हैं: पृथ्वी सूर्य के चारों ओर घूमती है परन्तु हम नहीं जानते कि क्यों. हम नहीं समझे कि पारा बैरोमीटर में कैसे चढ़ता है. काली ऊर्जा जो हमारे ब्रह्माण्ड को पुनः त्वरण देती है, इसका पर्याप्त कारण अभी भी हमारे लिए अज्ञात है. इस कारण से, क्या हमे प्रकृति द्वारा दिए गये घटनाओं को काम नहीं लेना चाहिये? 
And love, the tender feelings you have for Miss Cunegonde? 

और प्यार, कोमल भावनाएं जो तुम मिस कुनेगोंदे के लिए रखते हो?
If this flight mechanics is the best of all possible flight mechanics, what, therefore, are the others...

यदि यह विमानिक यांत्रिकी सभी सम्भव विमानिक यांत्रिकीयों में उत्तमतम है, तो अन्य क्या हैं...
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DECALAGE DU CYCLIQUE 
चक्रीय अन्तराल 
It’s there that you realize that the mechanics of a helicopter are far more complex than those of a plane.

बात ऐसी है, तुम समझते हो कि हेलीकाप्टर की यांत्रिकी, विमान की यांत्रिकी से कहीं अधिक जटिल है.
All this science, all these techniques to end up with a stupid phenomenon that I don’t understand.

यह सब विज्ञान, ये सब तकनीकियाँ एक ऐसी बेकार घटना पर ख़त्म हो जाती हैं जो मै नहीं समझता.
I’m getting agitated.

मुझे गुस्सा आ रहा है.
There is no effect without cause. I must discover the sufficient reason of this business. 

कारण के बिना कोई प्रभाव नहीं होता. मुझे इस सब काम के कारण को खोजना होगा.
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Pangloss, I think I’ve understood.  When I  move the  blade downwards while turning on myself and making it that  the  oscillation period that I impose on the  blade is the  same as the  period of rotation,  because the  combination of inertia and its elasticity, it follows the movement with a delay of ninety degree.

पंग्लोस, मै सोचता हूँ कि मै समझ गया. अपनी ओर घूमाते हुए जब मै पंखुड़ी को नीचे की ओर करता हूँ तथा यह निश्चित करते हुए कि पंखुड़ी पर लगाया गया स्पंदन काल वही है जो घूर्णन का, क्योंकि जड़ता एवं इसकी लचीलेपन का संयोग, यह 90 डिग्री के विलम्ब से चाल का अनुसरण करता है.   
hand position  
हाथ की जगह
position of the blade end  
पंखुड़ी के अंतिम छोर की स्थिति 
Goodness!...

बहुत अच्छे!
In scientific terms it translates the behaviour of a second order system. 

वैज्ञानिक शब्दों में यह द्वितीय वर्ग की पद्दति का व्यवहार परिवर्तित करता है.
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It seems to me that this sufficient, I admit is beyond my understanding...

मुझे ऐसा प्रतीत होता है कि यह पर्याप्त है, मैं मानता हूँ कि यह मेरी समझ से बाहर है....
You’ll understand Master thanks to this apparatus that we call an elastotron.

प्रोफेसर, आप समझ लोगे, इस उपकरण की मदद से जिसे हम इलास्ट्रोटोन कहते हैं. 
Don't bother looking for a practical use for this apparatus; its function is to explain the Singular behaviour of the helicopter’s blades.

इस उपकरण के प्रयोगात्मक उपयोग की परवाह मत करो; इसका काम एकमात्र हेलीकाप्टर की पंखुड़ियों के व्यवहार को स्पष्ट करने का है. 
I thought that we were in fluid mechanics.

मैंने सोचा कि हम दृव्य यांत्रिकी विज्ञान में थे.
Let me explain: If I remove the mass M from its position in equilibrium, it will oscillate with a certain period which we call a specific period to the system.

मुझे स्पष्ट करने दो: यदि संतुलन की स्थिति से भार M को हटा दिया जाये, यह एक निश्चित काल के साथ स्पंदन करेगा जिसे हम पद्दति का विशिष्ट काल कहते हैं.
If  we make demands by shaking it from top to bottom with the  same period T, the  bob weight  M will respond  in 'opposite synch“

यदि हम इसे ऊपर से नीचे तक एक ही काल T में स्पंदित कराना चाहते हैं, तो गोलक का भार M “विपरीत समकालिक”  प्रतिक्रिया दिखायेगा.
So how does fluid mechanics matter here? 

तो, यहाँ दृव्य यांत्रिकी किस प्रकार काम करती है.
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I’m sure you’re a terrible swimmer.

मुझे पता है कि तुम एक बहुत अच्छे तैराक हो.
Let it drop, dear. We don't want to start an argument with this penguin. The book is complicated enough already

प्रिय, छोडो इसे. हम इस पेंगुइन के साथ कोई बहस नहीं शुरू करना चाहते. पुस्तक पहले से ही पर्याप्त जटिल है.  
Take the elastrotron, not its bob weight and shake it according to its system Eigen mode T

इलास्ट्रोटोन को लो, इसके गोलक के भार को नहीं अपितु  इसकी पद्दति एइगन विधि(Eigen mode) T  के अनुसार हिलाओ 
OK. I grab it like this and I shake it according to its ... Eigen mode

ठीक है. मै इसे इस प्रकार पकड़ लूं तथा इसे इसकी पद्दति एइगन विधि के अनुसार स्पंदित करूँ.
The structure responds also ... in opposite synch.

इसकी संरचना भी प्रतिक्रिया करती है.... “विपरीत समकालिक” में.
Let's transpose the helicopter. Previously, I shook the blades in phase with my rotation movement on myself. In flight, it's the blades that ‘shake’ the machine. That why each one needs to have a flapping hinge. 

हम हेलीकाप्टर को बदल देते हैं. पहले, मैंने ही पंखुड़ियों को अपने घूर्णन वेग के साथ हिलाया. उड़ान में ये पंखुडियां हैं जो मशीन को “हिलाती” हैं. इसी कारण से प्रत्येक को पल्ले वाले कब्जे की आवश्यकता होती है.
Hmm...I see

अच्छा... ऐसा ....
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direction of the helicopter's movement 

हेलीकाप्टर के चलने की दिशा 
The second articulation is the drag hinge which allows the blades to oscillate like this. If  these  articulations   (or flexible  fixings) didn't exist  the  helicopter  would be subject  to terrible vibrations which could bring about the rupture of the rotor.(*)

इसकी दूसरी अभिव्यक्ति खींचने वाले कब्जे हैं जो इस प्रकार पंखुड़ियों को स्पंदित होने देते हैं. यदि ये संधि योजन (अथवा आवश्यकता अनुसार परिवर्तित होने वाले जोड़) नहीं होते तो हेलीकाप्टर में भयानक कम्पन होते जिसके कारण रोटर टूट गया होता.(*)
Do I have response problems with second order system?

क्या द्वितीय वर्ग की पद्दति की प्रतिक्रिया में समस्या आ रही है?
(*) Because of the problems he encountered during his experiments with his autogiro, the Spaniard de la Cierva had to hurriedly introduce a system of “articulated blades plus shock absorbers” or else his rotor would have broken. 

(*) अपने औटोगिरो के साथ प्रयोग करते समय आने वाली समस्याओं के कारण, स्पेनियार्ड डी ला सिएरवा को शीघ्रता में  “संधि योजन पंखुडियां एवं आघात अवशोषक” लगाना पड़ा नहीं तो उसका रोटर टूट गया होता.
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I wonder what Candide is doing. It's been a while since we had any news of him. It worries me.

मुझे उत्सुकता है की कौन्दिदे क्या कर रहा होगा? काफी समय से हमें उसके विषय में कोई सूचना नहीं मिली. 
It makes you wonder what else he could invent.

तुम सोच रहे हो कि वह और क्या खोज सकेता है.
He has never been short of subversive ideas that lad.

उसके पास कभी ध्वंसकारी कल्पनाओं की कमी नहीं रही, वह युवक.
But I admit, he is a good engineer.

परन्तु मै स्वीकारता हूँ, वह एक अच्छा अभियंता है.
But I don't at all like his ideas on...interstellar travel.

परन्तु मैं इस विचार को बिलकुल भी पसंद नहीं करता.... अन्तर्तारकीय यात्रा...
In any case, I’d never let my daughter marry a commoner even if he is a doctor in sciences.

फिर भी, मै अपनी पुत्री का विवाह एक सामान्य व्यक्ति से नहीं करूँगा, चाहे वह विज्ञान में डॉक्टर ही क्यों न हो.  
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TRANSITION  
अव्स्थान्तरण 
This useless turbulence represents a portion of energy.

यह व्यर्थ विक्षोभ ऊर्जा के एक भाग को प्रदर्शित करता है.
The blades of a helicopter are very elongated wings which leave tip vortices in their wake.

हेलीकाप्टर की पंखुडियां, अत्यंत लम्बे पंख होते हैं जिनके सिरों से भवरों की एक रेखा बनती जाती है.
These vortices are created at the blade's extremity which causes water vapour condensation 

 (condensation drag) at high altitude. 
ये भंवर, पंखुड़ियों के बाह्यतम सिरे पर उत्पन्न होते हैं जो अधिक ऊंचाई पर जल की वाष्पों को संघनित कर देते हैं (संघनन खिंचाव).
When the helicopter goes into transition the speed of flow is completely modified. The vortices lose their importance and, because of that, the machine can maintain lift with a reduced amount of energy.
The Management

जब हेलीकाप्टर अवस्थांतरण  में जाता है, प्रवाह की गति पूर्णतः सन्शोधित हो जाती है. भंवर अपना महत्व खो देते हैं, क्योंकि मशीन कम ऊर्जा से उठान को बनाये रख सकती है.
प्रबंधन 


bird in stationary flight  
स्थिर उड़न में चिड़िया
strong turbulence 
प्रबल विक्षोभ 
bird in translation 
अव्स्थान्तर में चिड़िया 
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I must admit, I don’t understand this translation thing at all.

मैं स्वीकार करता हूँ, मै यह स्थानान्तरण बिलकुल नहीं समझता.
It’s simple nevertheless. Look how it takes off.

फिर भी यह सरल है. देखो यह ऊपर कैसे उठता है.
To keep itself stationary it expends energy creating turbulence.

स्वयं को स्थिर रखने के लिये यह विक्षोभ उत्पन्न करते हुए ऊर्जा व्यय करता है.
In translation the air passes between its feathers with less turbulence. Air is still pushed downwards but using less energy.

स्थानान्तरण में वायु इसके पंखों के मध्य से कम विक्षोभ के साथ प्रवेशित होती है. वायु अभी भी नीचे धकेली जा रही है लेकिन कम ऊर्जा का उपयोग करके.
And in the opposite transition? 

और विपरीत स्थानान्तरण में?
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It isn’t hard. Look down there, there’s something interesting, a fish.

यह कठिन नहीं है. वहां नीचे देखो, वहां कुछ दिल्चस्प है, एक मछली.
You rear up to slow your speed and immobilize yourself in the air.

तुम गति को धीमा करने के लिए पीछे की ओर करते हो तथा वायु में अपने को गतिहीन कर देते हो.
And there you get back to a stationary flight regime by creating strong turbulence, therefore using 

more energy. 

तथा प्रबल विक्षोभ उत्पन्न करके, तुम स्थिर उड़ान की अवस्था में वापस आ जाते हो, अधिक ऊर्जा का उपयोग करते हुए. 
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Pangloss, now I’m completely ready. This machine is extraordinarily stable and easy to handle. As soon as Cunegonde gets in. I’ll go off as quickly as I can so that we’ll be out of the range of fire of the Baron’s archers.

पंग्लोस, मै अब पूर्णतः तैयार हूँ. यह मशीन असामान्य ढंग से स्थिर है तथा संचालन करने में आसान है. जैसे ही कनिगोंडे अंदर आयेगी, संभवतः शीघ्रता से दूर चला जाऊंगा ताकि हम बरोन के धनुर्धरों के आक्रमण की सीमा से बाहर होंगे.
Remarkable!

असाधारण!
I just need to approach at a good height. People never look upwards. Then I’ll descend rapidly towards the terrace. 

मुझे केवल एक ऊंचाई पर पहुँचने की आवश्यकता है. लोग कभी भी ऊपर की ओर नहीं देखते. तब मैं छत की ओर अति तीव्रता से उतरूंगा.
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Oh dear, it’s completely unstable.

बाप रे! यह पूर्णतः अस्थिर है.
And it vibrates as well.

और यह कम्पन भी करता है. 
I have the impression that my helicopter is resting on a sort of formless mass, completely unstable. I’ve got to get out of here quickly. Well the rapid vertical descent is definitely no good at all.

मेरी ऐसी धारणा है कि मेरा हेलीकोप्टर किसी बिना आकृति वाले पिंड पर ठहरा हुआ है, जो पूर्णतः अस्थिर है. मुझे यहाँ से तुरंत निकल कर जाना होगा. अच्छा, तीव्रता से लम्बवत उतरना बिलकुल भी उचित नहीं है. 
I missed the target Pangloss. A completely vertical approach is no good. 

मै लक्ष्य से चूक गया पंग्लोस. पूर्णतः लम्बवत पहुँच उचित नहीं है.
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INDUCED SPEED 
प्रेरित गति 
blade tip vortices 
पंखुड़ी के सिरे के भंवर 
The fact that the helicopter maintains lift by "pushing air downwards" implies communicating an induced speed Vi which is of the order of 6m/s

वास्तविकता यह है कि हेलीकाप्टर “वायु को नीचे की ओर धकेलने” के द्वारा उठान को बनाये रखता है, इसका तात्पर्य है कि प्रेरित गति Vi तक पहुंचना जो लगभग 6 मीटर/सेकंड है. 
A plane also flies by "chasing air downwards" though the induced speed effect is less apparent.

“वायु को नीचे छोड़ने” से भी विमान उड़ता है, यद्यपि प्रेरित गति का प्रभाव कम स्पष्ट है.
tip vortex 
सिरे पर भंवर
(*)  This relation expresses the conservation of the airflow of a constant volume mass—f. The requires that the section 5’ be smaller than the section 5.

(*) यह सम्बन्ध स्थिर आयतन- भार अविनाशिता –f को अभिव्यक्त करता है. इसे आवश्यकता है कि भाग 5’, भाग 5 से छोटा हो.
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Everything that is turbulent represents a loss of energy. Flight in translation avoids establishing a turbulent regime. So way of maintaining constant altitude gives lower energy consumption therefore.

प्रत्येक चीज जो विक्षोभित होती है, ऊर्जा में हानि को प्रदर्शित करती है. स्थानान्तरण दौर में उड़ान विक्षोभित दौर के स्थापित होने से बचा रहता है. अतः, इस प्रकार स्थिर ऊंचाई बनाये रखने में ऊर्जा कम खर्च होती है.
power necessary for flight उड़ान के लिए जरूरी क्षमता 
horizontal speed  
क्षैतिजीय वेग
less loss due to blade vortices 
पंखुड़ी के सिरे के भवरों के कारण कम हानि
When the helicopter begins a vertical descent, the tip vortices interact when the vertical speed reaches 1/4 Vi.

जब हेलीकाप्टर लम्बवत नीचे उतरता है, चक्राकार गति  1/4 Vi  पहुँचती है, तब भंवर के किनारे एक दूसरे को प्रभावित करते हैं. 
When the speed of descent reaches three quarters that of the induced speed, the vortices come together and form a large toric vortex. 

जब उतरने की गति प्रेरित गति की ¾ पहुँचती है,  भंवर एक साथ आ जाते हैं तथा एक विशाल चक्राकार बनाते है.   
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Each blade takes the preceding tip vortex in relay and amplifies it. The losses increase. As well as this geometry is very unstable.

प्रत्येक पंखुड़ी, पूर्ववर्ती भंवर को साथ ले कर आगे चलती है तथा इसे विस्तृत करती है. हानि बढ़ जाती है. इसके साथ ही यह रेखागणित अत्यंत अस्थिर है.
So to drop towards a landing site, pilots prefer to adopt a spiral approach, keeping a translation regime. 
अतः, उतरने के स्थान की ओर जाने के लिये, पायलट स्थानान्तरण अवस्था को रखते हुए पेंचदार पद्दति को वरीयता देता है. 
Morals: I’ll approach the top of the tower horizontally. I'II sharply reduce my speed at the  last moment going into stationary  flight then making a final descent  at a moderate vertical  speed, let's  say one meter per second.

अभिप्राय: मैं बुर्ज पर क्षितिज के समानांतर पहुंचुंगा. स्थिर उड़ान में जाने के लिए मै अंतिम क्षणों में अपनी गति को तीव्रता से कम कर दूंगा, तब अंतिम उतार नियंत्रित लम्बवत गति पर करूंगा, जैसे 1 मीटर प्रति सेकंड.
So as to avoid the dangerous passage into a vortice regime.

अतः भंवर अवस्था के भयानक प्रवेश से बचने के लिये ऐसा करना है.
Now let’s resume our flight trials.

अब हम अपनी उड़ानों के परिक्षण को पुनः प्रारंभ करते हैं.
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loss of lift on the retreating blade 
पीछे जाती पंखुड़ी के उठान में गिरावट 
Let’s see what this animal can do. 

देखते हैं कि यह जानवर क्या कर सकता है.
Tally-Ho!

हो गया- आहा!
Aah! What has happened all of a sudden?

आह! अचानक क्या हुआ?
Either V, the speed at the tip of the blade or v, the helicopters flying speed, the relative wind applied on the advancing blade is V + v.  That of the receding blade is V- v. So the pressure forces exerted on the two blades are very different. 

पंखुड़ी के छोर पर गति V अथवा हेलीकाप्टर के उड़ने की गति v, आगे बढ़ने वाली पंखुड़ियों पर लगायी गयी वायु V + v है. तथा धीमे होने वाली पंखुड़ियों की V – v है. अतः दो पंखुड़ियों पर लगे दबाव बल अत्यंत भिन्न हैं.
advancing blade 
आगे जाती हुई पंखुड़ी 
retreating blade  
पीछे जाती हुई पंखुड़ी       
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We would tempted to think that at high speed the helicopter should tend to tip over towards the side.  But because of the 900 delay in the machine's “response” it tends to rear up.

हमे ऐसा सोचने का लालच होगा कि अधिक गति पर, हेलीकाप्टर छोर के किनारे की ओर जाना चाहिये. परन्तु मशीन की प्रतिक्रिया के 90 डिग्री के विलम्ब के कारण, यह पीछे की ओर भेजती है. 
The direction of rotation of the rotors is different according to country. So for French helicopters the advancing blade is on the left whereas it is to the right on American machines. But this doesn’t change anything that has been said.
The Management

देश के अनुसार, रोटरों के घूमने की दिशा भिन्न हैं. जैसे कि फ़्रांसिसी हेलीकाप्टर की  आगे बढ़ने वाली पंखुड़ी बायीं ओर है जबकि अमेरिकी मशीनों में यह दायीं ओर है. परन्तु जो अभी तक कहा गया है उससे इसमें कोई परिवर्तन नहीं होता. 
प्रबन्धन 
Candide, I’ve thought of something. The Baron doesn’t know anything about your project, nor does Miss Cunegonde. How can you make sure that she'll be on the tower terrace when you arrive there? 

कौन्दिदे, मैंने कुछ सोचा है. बरोन को तुम्हारी परियोजना के विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं है, और न ही मिस कुनेगोंदे को. तुम किस प्रकार निश्चित करोगे कि जब तुम वहां पहुंचोगे, वह बुर्ज की छत पर होगी?   
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 You're right Master Pangloss, But what can I do?

आप सही कह रहे हो प्रोफेसर पंग्लोस, पर मैं क्या कर सकता हूँ?
I’m dining at the castle; I'll find a way of telling her.

मैं दुर्ग में भोजन कर रहा हूँ; मै उसे बताने के लिये कोई उपाय खोज ही लूँगा.
Master Pangloss knows a trick or two..

प्रोफेसर पंग्लोस एक - आध चाल  जानता है...
Ah Master Pangloss, why not tell us a beautiful story, full of philosophy which will help make our brainless daughter a little wiser?

आह प्रोफेसर पंग्लोस, हमे कोई दर्शनशास्त्र से भरपूर, सुंदर सी कहानी क्यों नहीं सुनाते, जो हमारी बेवकूफ पुत्री को थोड़ा बुद्धिमान बना दे? 
Ah yes Master, your philosophical tales are very popular here.

आह, हाँ प्रोफेसर, तुम्हारी दार्शनिक कहानियां यहाँ अत्यंत मशहूर हैं.
Once upon a time...

एक समय की बात है ....
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...and then the prince, at the time the church bell rang the  twelve strokes  of midday, climbed onto his magic carpet and went to free  the princess,  who was waiting on top of the highest tower in the castle.

...और तब राजकुमार, जिस समय गिरजाघर की घंटी ने दिन के मध्य के 12 घंटे बजाए, उसकी जादुई चटाई पर चढ़ गया तथा राजकुमारी को स्वतंत्र करने पहुँच गया, जो दुर्ग के सबसे ऊंजे बुर्ज पर प्रतीक्षा कर रही थी.
cunegonde 

tomorrow 

on top of the tower, 

12 o'clock 

कुनेगोंदे 
कल 
बुर्ज के ऊपर 
12 बजे 
That was a fine story Pangloss but I didn’t get all the ... erm ... all the philosophical implications. 

पंग्लोस, वह अच्छी कहानी थी परन्तु मुझे यह सब समझ नहीं आया... सारे दार्शनिक आशय.
PAGE 69

Stories like that only exist in fairy tales, or you have to believe in Father Christmas

उस तरह की कहानियां केवल परियों की कहानियों में होती हैं, अथवा तुम्हे परमपिता क्रिसमस में विश्वास करना होगा.
This Pangloss is a bit of a dreamer sometimes.

कभी कभी यह पंग्लोस कुछ स्वप्नद्रष्टा हो जाता है.
Princes arriving on magic carpets! It’s against all physical laws!! 

राजकुमार का जादुई चटाई पर आना! यह सब भौतिक सिद्धांतों के विरुद्ध है!!
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Take-off   in five minutes. You can warm up the motor.

5 मिनट में उड़ान भरो. तुम मोटर को तैयार कर सकते हो.
Pangloss said midday. The clock is beginning to strike. I must get up to the terrace.

पंग्लोस ने मध्याह्न कहा था. घड़ी ने टनटनाना शुरू कर दिया है. मुझे छत पर चले जाना चाहिए.
Here we are!!

ये लो हम आ गए!!
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What’s Cunegonde doing? I don't like her being late at mealtimes.

कुनेगोंदे क्या कर रही है? खाने के समय पर उसका विलम्ब मुझे पसंद नहीं है.
She’ll hear from me!

वह मुझसे डांट सुनेगी!
Quickly!!!

जल्दी!!!
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Cunegonde, come down! Immediately!

कुनेगोंदे, नीचे आओ! तुरंत!
Look mummy, Father Christmas.

देखो माँ, परमपिता क्रिसमस.
Oh dear. A problem with the motor. I must conserve the regime of the rotor, the revs and my speed. I’ll have to set the collective pitch to the minimum. 

ओह प्रिय. मोटर में एक समस्या. मुझे रोटर की अवस्था, गति, घूमने को अविनाशित रखना होगा. मुझे सामूहिक पिच न्यूनतम पर रखना होगा.
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OK, now the air flaw is inverted. It's going from the top to the bottom. My helicopter has been turned into an autogyro. The motor part, the rotor’s autorotation, pulls the rest.

ठीक है, अब वायु प्रवाह उलट गया है. यह ऊपर से नीचे जा रहा है. मेरा हेलीकाप्टर ऑटोगीरो में परिवर्तित हो गया है. मोटर भाग, रोटर का स्वः चक्रण, शेष सभी को खींचता है. 
So a helicopter can ... glide?

अतः, हेलीकाप्टर धीरे धीरे... उड़ सकता है?
Have to believe it.

अविश्वसनीय! 
We’re descending very fast though: 10 m/s not like a stone, but not far off.

यद्यपि हम अत्यंत तीव्रता से उतर रहे हैं: 10 मीटर/सेकंड, पत्थर की तरह नहीं, परन्तु बहुत दूर नहीं.
In an autorotation regime a helicopter has a speed of 100 km/h, which corresponds to a aerodynamic efficiency of 3 (#) In a vertical  autorotation regime the  falling speed will be 20 m/s and on impact all passengers  would be killed. To clarify, a man could support an impact at 5 m/s, which is equivalent to jumping off a wardrobe (*). An impact at 10 m/s corresponds to a drop from 5 meters.

The Management 
स्वः चक्रण के दौरान हेलीकाप्टर की गति 100 किo मीo प्रति घंटा होती है, जो वयुगतिकीय काम दक्षता 3 के (#) अनुरूप होती. लम्बवत स्वः चक्रण अवस्था में उतरने की गति 20 मीo/सेo होगी तथा संघात होने पर पर सभी यात्रियों की मृत्यु हो जायेगी. स्पष्ट करने के लिये, मानव 5 मीo/सेo के संघात को संभाल सकता है, जो एक अलमारी पर से कूदने के बराबर है (*). 10 मीo/सेo का संघात 5 मीटर से गिरने के अनुरूप होता है. 
प्रबन्धन 
impact at 5 m/s 
संघात 5 मीटर से
 (#)Maximum value: around 1,5 for most of machines. 

(#) अधिकतम मान: अधिकांश मशीनों के लिये लगभग 1.5 
PAGE 74

FLARE 

विस्तार 
I’ll have to improvise...

मुझे कामचलाऊ प्रबन्ध करना होगा...
rotor's motor part (autorotating)

रोटर के मोटर अवयव (स्व घूर्णन)
At ten meters up Candide pulls the joystick hard and maintains the collective pitch at minimum. The machine lifts up its nose and the blades are attacked with a stronger relative wind incidence, which increases the motor part of the auto rotating rotor.  It then converts the translation's kinetic energy into rotational energy. Then he pushed the joystick.

कौन्दीदे 10 मीटर ऊपर नियंत्रण लीवर को कठिनता से खींचता है तथा सामूहिक पिच को न्यूनतम पर बनाये रखता है. मशीन इसकी नाशा को ऊपर उठाती है तथा पंखुड़ियों पर अपेक्षाकृत शक्तिशाली वायु के गिरने का टकराव होता है जो स्वः घूर्णन रोटर के मोटर भाग में वृद्धि कर देता है. तब यह स्थानांतरण की गतिक ऊर्जा को घूर्णन ऊर्जा में परिवर्तित कर देता है. तब उसने नियंत्रण लीवर को धकेला. 
Then he pulls down the collective pitch lever. The airflow inverts.  The rotor then goes from an "autogyro” regime to a "helicopter regime". By using the ground effect he uses the energy stocked by the rotor (*)

तत्पश्चात, वह सामूहिक पिच लीवर को नीचे खींचता है. वायु प्रवाह उलट जाता है. तब रोटर “ऑटोगीरो” दौर से “हेलीकाप्टर दौर” पर चला जाता है. जमीनी प्रभाव का उपयोग करते हुए वह रोटर द्वारा एकत्रित ऊर्जा का उपयोग करता है (*.)
(*) This manoeuvre consumes a lot of adrenaline.

(*) यह कठिन अभ्यास बहुत अधिवृक्क रस ले लेता है.
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Si r...

श्रीमान...
His majesty is very interested by your remarkable demonstration on your flying sparrow hawk.

गौरिया बाज़ उड़ाने के तुम्हारे अनूठे प्रदर्शन में महामहिम की अत्यधिक रुचि है.   
My what?

मेरा, क्या?
Ah, there you are miserable, vile subordinator! You'll finish your days in one of my jails.

आह, वहां तुम दुखी हो, कमीने अधीनस्थ! तुम अपने दिन मेरे किसी एक काराग्रह में पूरा करोगे.
What’s all this noise about? 

यह सब शोर कैसा है?
Sire, I didn't recognize you. This young man wishes to marry my daughter. But he is not of noble descent so cannot pretend so.

श्रीमान, मैने आपको नहीं पहचाना. यह युवक मेरी पुत्री से शादी करना चाहता है. परन्तु वह उच्च घराने से नहीं है, अतः ऐसा नहीं कर सकता.
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How boring this baron is. For once something amusing appears and he wants to lock up the inventor. We shall sort this out. Plissonneau, pass me your sword if you please.

यह बैरन कितना उबाऊ है. कभी कुछ मनोरंजक प्रगट होता है तो वह आविष्कारक को काराग्रह में डाल देना चाहता है. हम इसका हल निकालेंगे. प्लिस्सोन्नेऔ, कृपया अपनी तलवार मुझे दो.  
Down on one knee, young man. I shall make you the Marquis of Helicoland. From now on you shall be my minister of all sorts of transport.

युवक, अपने घुटने के बल नीचे हो जाओ. मै तुम्हे हेलिकोलैंड का मार्कुईस बनाता हूँ. अब से तुम मेरे सभी प्रकार के आवागमन के मंत्री हो.
So Marquis is much better than Baron. So now will you go easier daddy? 

अब, मर्कुईस बैरन से कहीं अधिक उपयुक्त है. अतः पिताजी, क्या आप अब नरम पड़ सकते हो?
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You see, my dear  Candide, that  everything  is for  the  best  in all possible worlds. For if you had not been thrown out of the baron’s castle, with many kicks in your nether regions, you wouldn’t have invented the helicopter.

मेरे प्रिय कौन्दीदे, तुम देखो, सभी सम्भव संसार में प्रत्येक वस्तु उत्तमता के लिये होती है. यदि निचले भाग में तुम्हे ठोकर मार कर बरोनों के दुर्ग से बाहर फैंका नहीं जाता, तुम हेलीकाप्टर का आविष्कार नहीं कर पाते.
Many thanks to Pascal Chretien for his precious technical advice. 

उसके बहुमूल्य तकनिकी परामर्श के लिये, पास्कल करेतेन (Pascal Chretien) को बहुत बहुत धन्यवाद. 
